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USA Time!

O n Monday morning we are to fly to Port Moresby, then
eventually to the USA, arriving “home” to Oklahoma on )
Wednesday 17 June. It is thrilling to consider that we will be able to may be that I will
spend time with family, friends, and partners across the USA over the abide, yea, and
coming months. At the same time, there is sadness in leaving behind
the main parts of our lives, relationships, and work here in PNG.

Now I will come
unto you... And it

winter with you,

The life of missions has been from the beginning one of transition and that ye may bring

travel, as Paul mentioned often in his epistles. But this is part of the me on my journey...
life we have been called to. Just as much as God has called us to
serve the people of PNG with no Bible in their language, He has also
called us to serve the churches and believers in the USA by while with you, if
connecting you with these people that need Bible translation. the Lord permit.

but I trust to tarry a

Our schedule is starting to come together for our first little while in I Cor 16:5-7 (KJIV)
the USA, but there is still space on some weekends for church visits,
and many openings for personal visits. We’re hoping to be in the
USA for just six months. We do really love to connect one-on-one, so when we’re going to be
in your area, let us know your availability and we can connect over coffee, for a meal, or even
just for an hour or two to visit. We’re willing to

Prayer Corner drive several hours to see YOU! Contact info is

Praises: on the Back Page.
e Recent contact with each of the Solos
teams, and progress made on drafting

e Travel details and ‘home’ logistics are
coming together well

e Amazing learning opportunities in the
past months

e Great people to take up roles we’re
leaving behind
Requests:

e For our family to continue to thrive during
our transition to the USA

e For the Solos translators as they
continue working in their local contexts

e For details of medical and other
appointments that still need to be made
over the coming months

- e
A coffee plant that is growing in our back yard. The
casual beauty of PNG is amazing.
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The Back Page

Left: Jacob at his final Primary Campus Sports Day.
Right: Jacob got to perform with the beginning band on the
baritone.

Lawrance got to meet the Prime Minister of
PNG during his visit to Ukarumpa!

Above Left: Amaziah in the
band on clarinet at the end-
of-year concert.

Furlough Contact
If you would like for us to visit you
or your church in the next months,
let us know as soon as possible

so we can work out a schedule.
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Above Right: Amaziah won
discus in his division at the
Secondary Campus.

Right: The boys ready for
their last day of school.

One of the main purposes of
furlough is for us to serve you, so
we would love to connect with
your family, your church, or your
small group. You can reply to the
newsletter email, contact the
World Missions office (info —), or
connect with us directly through
Facebook, email, or phone, text,
or WhatsApp at (913)326-4842.

Financial and most other matters should be handled through:

Church of God (Holiness)
World Missions Dept.
PO Box 225
El Dorado Springs, MO 64744

(913) 432-0303
Online: www.coghworldmissions.org

Wycliffe Bible Translators PO Box 628200  Orlando, FL 32862-8200



